N |
— 2, 849 ¥ E: WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE
E. WINKEMANN GmbH - Fostfach 16 B0 - 58816 Plettenberg
{1} {2)Eingangs-und Bearheitungsvermerke | (3} Nr. Lieferschein :
Magna PT S. p A Receipt and handling note No. dalivery note SE.
Via dei Ciclamini 4 81173613

I-70026 Modugno (Bari) 42019%¢ 4

(4) Versanddatum :
Shipping date

Set 426 o4 T 04.05.2021

Kundennummer :
Customer No.

4512

15).Zusatzdaten Bastsll
~Customer 8dd; information;

001 4857020110

8.400 ST 210224-921
Zelchnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1803200-9000
1 Europal Klein Holz
24 520945 a' 350 8T
1 Deckel A 0806 BLAU
KUEHNE+NAGEL sal.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: G
Guantita effettiva:
Tipo mbaliaggio:

Quantita imbalils ’( imballos @

Conformita alle schede d

-~
Data controlio 10 (0% ( 21
o

Firma -a

Wir llefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Liefsrungsbedingungen die Sie unter wwwwinkemann.de im download finden.
Wae deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery ses www.winkemann.de - download.




Proof of delivery ({to be filed at arrival terminal)

B
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 7 / 4
Y e e 'L'.‘!‘r'f'D .Y 1'!'I"h Sk % S—
Sender / Mittente VATAD-Ho. / N° partita VA Dala/Dala o e —
04-MAY-202]1 | e 7
E.WINKEMANN GMBH _
BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
317315018
Eolleclion address / Indirizza del lacga i castoo {Gnilre) Order Gode/ Ording o rasporla
ZOL-ER-1501849 **+* REUJRAPID *%%*
i]ellveg Tesminal address /
Gondizioni di ‘GSPOHU Indirizo terminale
Direa domicita D BXWOIkS
franco dom. ! iranca fabbrical DHIL, FREIGHT GMBH
DCIB&W [ Uncleared
;iﬁanaailg cone sdogp:ingto MENDEN
tn|
Olgzipgat. ezt pega{ MELSENWEG 26
Consignés/ Destinatro VATAD-ND, /° partta VA [Jgmvead Clowaed |D-58708 MENDEN
MAGNA PT SPA Dc«thers ronpig.  |Tel:+ 49 / 2373 9580
Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiana) transport insuranca/ ‘Terminal reference /
- Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo i consegna dellz merce O ’f O :g 0121050024823
Curency/  Valusfor lnsurnce / Customer’s reference /|
Valsta Velore daassicurare Aiferimenll del clienle
No il TMP-VRN-362368
‘Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal da destination Nurmero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Pathing  peseription of goods Custormsriffrumbe] Gross welghtin kg \ialug (with corency)
Marchee numeri Quantits [ fmbaliaoglo  Descrizions della merce Tailiz goganale | PesoTord Inkg Valore {con valuta)
PARTS 228.0
1 |PAL PARTS
Payabla welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesotassablle inkg Totalz peso fordo in kg
Dim. % tnx cmx o= 0.190m 0.00 v 228.00 228.0
Special consignments / Richlests particolari
Speciat Instructions / Istruzlonk parlicolari Enclosures / Allegall
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210511

Calleclion &t sender
filira dal mitterda

Delivesy 0 consignes
Gonsegna al destinataric

KUEHNE+NAGEL s

IMPORTANT Accordmg to CMR, transpost ¢amages have to be n!
order {POD} upon dellvery of tha consignmenL. Damages not mmrlﬁm
nolified ia writihg to he respansible EUROCONNEGT terminal within 7 days after defigry.

Date /Data Date /Data
Time { Orarlo Time / Qrarlo .
Driver' slgnatore / Firma dell'aulistz Consigness signature Consignee’s name in block letters

Firma del dastinatario Nome di chi firma in stampatello

\;f*vmw sy q r*ualata e quantita”

EUROCONNECGT Transpart Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tulte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporio EUROGONNECT 1



